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li-Teššub an Talwišar: Begleitbrief zu einer Sendung von

50 Sekeln Silber (TT 1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 231
2. Ah

˘
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Vorwort

»Briefe gehören unter die wichtigsten Denkmäler, die der einzelne Mensch hinterlas-
sen kann«, schrieb einst J. W. Goethe, als das Briefeschreiben noch etwas galt und
zuweilen gar eine Kunst war. Zwar mag dies für den einen oder anderen auch noch
heute gelten, längst sind im elektronischen Zeitalter aber andere Formen der Mit-
teilung an ihre Stelle getreten. Briefe erlauben Einblicke in das Privatleben ihrer
Verfasser, sie geben Nachricht von ihrer Zeit und bedienen sich aller rhetorischen
Sprechakte von der Frage und Bitte über die Aufforderung und Anklage bis zur Ent-
schuldigung und Erklärung.

Natürlich werden wir durch diesen neuen Band der TUAT.NF die Kunst des Briefe-
schreibens weder beleben noch befördern. Unsere Absicht ist im eigentlichen Sinn
des Wortes vielmehr ›rückwärtsgewandt‹ – nämlich zur Kultur des Briefeschreibens,
die in der Umwelt des Alten Testaments außerordentlich verbreitet und beliebt war.
Dabei sind alle denkbaren Gattungen vertreten: offizielle und private Briefe, Bittgesu-
che und Dankbriefe, Beschwerdebriefe und Mahnschreiben, Beileidsbekundungen,
Freilassungsgesuche, Abrechnungsschreiben, rechtsverbindliche Anweisungen, Briefe
an Götter und Göttinnen oder – wie in Ägypten – Briefe an Tote. Der Brief ist fast so
alt wie die Schrift und hat sich durch seine flexible Form immer den jeweiligen An-
forderungen angepaßt. Im vorliegenden Band finden sich Briefe aus Mesopotamien,
Anatolien, Altsyrien, Ägypten (auch griechische Texte), Iran, Phönizien, Palästina/
Israel und Altsüdarabien, und zwar vom 3. Jt. v. Chr. bis zur Zeitenwende und dar-
über hinaus. Ein besonderes Augenmerk liegt dabei auf der Neubearbeitung einzelner
Briefe aus der spätbronzezeitlichen Amarna-Korrespondenz, die für die alttestament-
liche Wissenschaft seit ihrer Entdeckung zu den wichtigsten altorientalischen Quellen
gehört.

Nach Abschluß dieses Bandes haben wir wieder vielfältig zu danken: den Fachher-
ausgebern und Bearbeitern für ihre sorgfältige und pünktliche Arbeit, Herrn D. Steen
vom Gütersloher Verlagshaus für die abermals reibungslose Zusammenarbeit zwi-
schen Redaktion, Verlag und Setzerei, Herrn M. Lichtenstein, Tübingen, für die vor-
zügliche redaktionelle Betreuung, Frau Dr. U. Neumann-Gorsolke, Uetersen / Ham-
burg, für das sorgfältige Mitlesen der Korrekturen und last but least der Deutschen
Forschungsgemeinschaft für die fortgesetzte Bereitstellung der finanziellen Mittel,
ohne die diese aufwendige Editionsarbeit nicht zu leisten wäre. Da Herr Lichtenstein,
der das Projekt von Anfang an mit hohem persönlichen Einsatz begleitet hat, die Tü-
binger Redaktion Ende Februar 2007 verlassen wird, sei ihm ein besonderer Dank für
alle seine Arbeit ausgesprochen.

Tübingen und Würzburg, Bernd Janowski / Gernot Wilhelm
im Oktober 2006
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I. Mesopotamische Briefe

Sumerische und akkadische Briefe des 3. Jt. v.Chr.

Hans Neumann

Die keilschriftliche Überlieferung von Briefen, formal gekennzeichnet durch ein den
Absender und/oder Adressaten enthaltendes Briefeinleitungsformular und in sume-
risch-literarischen Dichtungen als Kulturleistung mythischer Herrscher gepriesen,1)

beginnt im alten Vorderasien im 24. Jh. v. Chr. vor allem mit den entsprechenden
Texten aus dem südmesopotamischen Ĝirsu und dem nordsyrischen Ebla2) und
reicht bis in die Zeit der III. Dynastie von Ur im 21. Jh. v. Chr. Während die wenigen
südmesopotamischen Briefe der ausgehenden frühdynastischen Zeit ausschließlich
in sumerischer Sprache abgefaßt sind, besitzen wir aus der nachfolgenden Periode
der Könige von Akkade neben sumerischen Briefen auch eine Reihe von Briefbei-
spielen in Akkadisch.3) Die Briefe der Ur III-Zeit sind in der Mehrzahl sumerisch
abgefaßt, jedoch gibt es auch hier eine gewisse Anzahl von Briefen in akkadischer
Sprache bzw. Texte mit akkadischen Syntagmen.

Überliefert sind in erster Linie Briefe aus dem Bereich der staatlichen Administra-
tion, häufig die Wirtschaftsverwaltung betreffend. Dabei handelt es sich überwiegend
um sog. briefliche Anweisungen, die über einen Boten an den Adressaten vermittelt
werden, was sich auch in der sprachlichen Gestaltung des entsprechenden Briefein-
leitungsformulars manifestiert.4) Derartige Texte, in relativ großer Zahl aus der Zeit
der III. Dynastie von Ur überliefert, sind in der Regel nur im Kontext der jeweiligen
staatlichen Verwaltungsorganisation und -tätigkeit zu verstehen, was die Interpreta-
tion und konkrete sozial-, rechts- und wirtschaftshistorische Einordnung dieser zu-
meist recht knapp formulierten Briefanweisungen häufig erschwert.5) In weitaus ge-
ringerer Zahl liegen ›echte‹ Briefe als Beispiele für eine Korrespondenz zwischen

1

1. Vgl. dazu K. Radner, Die Macht des Namens. Altorientalische Strategien zur Selbsterhaltung,
SANTAG 8, Wiesbaden 2005, 99 mit Anm. 493 f. (Literatur).

2. Zur entsprechenden Überlieferung aus Ebla vgl. B. Kienast/H. Waetzoldt, Zwölf Jahre Ebla:
Versuch einer Bestandsaufnahme, Eblaitica 2 (1990) 63-65.

3. Zu den Briefen der frühdynastischen und altakkadischen Zeit vgl. vor allem B. Kienast/
K. Volk, SAB.

4. Vgl. dazu (mit Literatur) B. Kienast/K. Volk, aaO 8 f.
5. Vgl. den Überblick (mit Literatur) bei W. Sallaberger, Ur III-Zeit, in: P. Attinger/M. Wäfler

(Hg.), Annäherungen 3, OBO 160/3, Freiburg; Göttingen 1999, 216 f.



Absender und Adressaten vor. Auch hier dominieren wirtschaftliche Sachverhalte,
zuweilen mit privatrechtlichen Vorgängen verbunden.

Im vorliegenden Zusammenhang ist auch auf die Überlieferung von Briefen aus der
sog. Königskorrespondenz der Ur III-Zeit hinzuweisen.6) Allerdings muß einschrän-
kend bemerkt werden, daß es sich hier ausschließlich um (literarische) Schöpfungen
im Rahmen der altbabylonischen Schreibertradition handelt, so daß die entspre-
chenden Texte daher nicht als Abschriften originaler Briefe der königlichen Korre-
spondenz der Ur III-Zeit gewertet werden können.7)

Die folgende Auswahl ergänzt die bereits von W. H. Ph. Römer in TUAT I/4, 312 f.
(Brief des Lu’enna an Enentarzi) und 343-353 (literarische Königsbriefe) vorgelegten
Textbeispiele.8)

1. Ein Brief der königlichen Kanzlei von Ebla an den
Beauftragten des Herrschers von H

˘
amazi

Mehrkolumnige Keilschrifttafel aus Ebla (Tell Mardih
˘
) in der für Ebla typischen semitischen

Sprache9) (24. Jh. v. Chr.). – Aufbewahrungsort: Archäologisches Museum Damaskus, Syrien
(TM.75.G.2342). – Edition und Bearbeitung: G. Pettinato, Rivista Biblica Italiana 25 (1977)
232 (Photo) und 239-240; P. Fronzaroli, Testi di cancelleria: i rapporti con le città (archivio
L. 2769), ARET XIII, Roma 2003, 30-34 Nr. 3 mit Taf. IV (Kopie) und XXXVf. (Photo).10) –
Zum Text vgl. noch G. Pettinato, Ebla. Nuovi orizzonti della storia, Milano 1986, 397 f.
(= Ebla. A New Look at History, Baltimore; London 1991, 240 f.) (Umschrift und Überset-
zung); P. Michalowski, LEM 13 f. Nr. 2 (Umschrift und Übersetzung; dazu H. Neumann,
JAOS 117 [1997] 709 f.); vgl. auch die Angaben bei G. Conti, Index of Eblaic Texts (Publis-
hed or Cited), QdS 1, Firenze 1992, 99 f.

Bei dem vorliegenden Schreiben handelt es sich um die Kopie eines Briefes der könig-
lichen Kanzlei von Ebla an den Beauftragten des Herrschers von H

˘
amazi11) für das

Palastarchiv in Ebla. In dem Brief wird vermerkt, daß im Austausch gegen »gute
Maultiere«, die von dem Repräsentanten von H

˘
amazi übergeben worden sind, sei-

tens des Verwalters des königlichen Palastes von Ebla Balken und Gegenstände aus
Buchsbaumholz an den Gesandten aus H

˘
amazi ausgeliefert wurden. Es handelte sich

hier gewiß um den Austausch von Freundschaftsgeschenken im Rahmen des diplo-
matischen Verkehrs zwischen Ebla und H

˘
amazi. Hintergrund dürfte das Bestreben

Eblas im 24. Jh. v. Chr. unter dem König Irkab-Damu gewesen sein, mit H
˘

amazi eine
Allianz zu bilden, die sich wahrscheinlich vor allem gegen die hegemonialen Bestre-

2

Hans Neumann

6. Vgl. zusammenfassend P. Michalowski, Art. Königsbriefe, RLA VI (1980-1983) 51-59.
7. Vgl. dazu jetzt F. Huber, La Correspondence Royale d’Ur, un corpus apocryphe, ZA 91 (2001)

169-206
8. Vgl. im vorliegenden Zusammenhang auch die Textvorlage von P. Michalowski, LEM.
9. Zum sog. Eblaitischen vgl. bereits H. Neumann, TUAT.NF II, 2 Anm. 6.

10. Vgl. auch das Photo in dem Katalog P. Matthiae/F. Pinnock/G. Scandone Matthiae (ed.),
Ebla. Alle origini della civiltà urbana, Milano 1995, 357 Nr. 161 (nur Vs.).

11. Zu H
˘

amazi vgl. M. Bonechi, I nomi geografici dei testi di Ebla, RGTC 12/1, Wiesbaden 1993,
174; P. Steinkeller, The Historical Background of Urkesh and the Hurrian Beginnings in
Northern Mesopotamia, in: G. Buccellati/M. Kelly-Buccellati (ed.), Urkesh and the Hurrians,
FS L. Cotsen, BiMes. 26, Malibu 1998, 79-85.



bungen des am mittleren Euphrat gelegenen Mari richtete.12) Zu den Beziehungen
zwischen Ebla und Mari im 3. Jt. v. Chr. vgl. zuletzt A. Archi/M. G. Biga, A Victory
over Mari and the Fall of Ebla, JCS 55 (2003) 1-44 mit Anm. 1 (Literatur).

(Vs. I 1)Folgendermaßen (2) Ibubu,13) (3-5)Verwalter des Palastes des Königs14), (6-7)an den
›Gesandten‹15): (8-9)Du bist (mein) Bruder (10)und (II 1-2) ich bin (dein) Bruder! (3-7)Wel-
cher Wunsch eines Bruders Mund auch immer zum Ausdruck bringt, (8-9) ich erfülle
(ihn), (10)und (III 1-4)du hast den zum Ausdruck gebrachten Wunsch erfüllt: (5-6)Gute
Maultiere16) hast du gegeben.17) (7-8)Du bist (mein) Bruder (9)und (10-11) ich bin (dein)
Bruder! (IV 1)10 (Balken aus) Buchsbaumholz (2)(und) 2 Räder aus Buchsbaumholz
(3-5)gibt Ibubu dem Gesandten. (6) Irkab-Damu, (7-8)der König von Ebla, (9-10) ist der Bru-
der von Zizi, (V 1-2)des Königs von H

˘
amazi. (3)Zizi, (4-5)der König von H

˘
amazi, (6-7) ist

der Bruder von Irkab-Damu, (8-VI 1)des Königs von Ebla, (2)und (3) folgendermaßen
(4-5)Tı̄ra-[I]l, der [Sc]hreiber: (6)(Diese) Tafel18) (7-Rs. I 1)habe ich an den Gesandten des
Zizi gegeben.19)

2. Sumerische Briefe der frühdynastischen Zeit

2.1 Austausch von Geschenken zwischen den Herrscherhäusern von Ĝirsu und Dilmun

Vierkolumnige Keilschrifttafel aus Ĝirsu (um 2370 v. Chr.). – Aufbewahrungsort: Vorderasia-
tisches Museum Berlin (VAT 4845). – Edition (Kopie): J. Marzahn, Altsumerische Verwal-
tungstexte und ein Brief aus Girsu/Lagaš, VS XXVII, Mainz 1996, Nr. 98. – Bearbeitung: G. J.
Selz, Ein neuer altsumerischer Brief aus dem Vorderasiatischen Museum zu Berlin, AoF 16
(1989) 380-382; B. Kienast/K. Volk, SAB 33-35 (asGir 5); dazu ausführlich W. Sallaberger,
Zur frühen mesopotamischen Briefliteratur, OLZ 91 (1996) 399-401.
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12. Vgl. in diesem Sinne vor allem P. Steinkeller, aaO 81 f.
13. Zur Problematik der Lesung des PN vgl. ausführlich P. Fronzaroli, ARET XIII (2003) 32.
14. Zu EN als Bezeichnung für den Herrscher in den Texten aus Ebla vgl. W. T. Pitard, The Mea-

ning of EN at Ebla, in: G. D. Young/M. W. Chavalas/R. E. Averbeck (ed.), Crossing Bounda-
ries and Linking Horizons, Bethesda 1997, 399-416.

15. Zu SUKKAL.DU8 als Bezeichnung für jemanden mit einer »Tätigkeit im Bereich der Di-
plomatie« vgl. H. Waetzoldt, ›Diplomaten‹, Boten, Kaufleute und Verwandtes in Ebla, in:
L. Cagni (ed.), Il Bilinguismo a Ebla, Napoli 1984, 429 f.; P. Fronzaroli, ARET XIII (2003) 30
und 32 übersetzt »intendente della porta«; A. Archi, Prepositions in Ebla, Eblaitica 4 (2002) 4
»minister«.

16. Bei den in Vs. III 5 genannten BAR.AN – wohl eine Kreuzung aus Onager und Esel (vgl.
W. Heimpel, Art. Maultier, RLA VII [1987-1990] 602) – dürfte es sich um sehr teure Equiden
gehandelt haben; vgl. W. Heimpel, aaO 604 und W. Sallaberger, Nagar in den frühdynasti-
schen Texten aus Beydar, in: K. van Lerberghe/G. Voet (ed.), Languages and Cultures in Con-
tact. At the Crossroads of Civilizations in the Syro-Mesopotamian Realm, OLA 96, Leuven
1999, 394 mit Anm. 7.

17. Zu Vs. II 3 – III 6 vgl. den entsprechenden Kommentar bei P. Fronzaroli, ARET XIII (2003)
32 f.

18. Vs. VI 6 DIŠ DUB; vgl. P. Fronzaroli, ARET XIII (2003) 34 »la lettura è certa«, womit alle
bisherigen Deutungen der Stelle hinfällig sind.

19. Bei Vs. VI 2 – Rs. I 1 handelt es sich um den Archivvermerk des zuständigen Schreibers für die
eigene Administration.



Der Oberschreiber Niĝinmud aus dem Bereich der staatlichen Verwaltung von Ĝirsu
teilt hier mit, daß seitens der königlichen Gemahlin von Ĝirsu20) Datteln und Lei-
nengewänder an die Gattin des Herrschers von Dilmun21) zur Kompensation von
60 kg Kupfer, die man aus Dilmun erhalten hatte, abgesandt wurden. Mit großer
Wahrscheinlichkeit dokumentiert der vorliegende Brief damit den Austausch von di-
plomatischen Geschenken zwischen dem südmesopotamischen Ĝirsu und Dilmun
in der Region des Persischen Golfes.22)

(I 1)12 Behälter mit Datteln, (2)3 Behälter mit entkernten Datteln, (3)1 …-Leinen-
gewand, (II 1)2 Leinengewänder, (2-3)um 120 Minen (= 60kg) Kupfer in Ordnung [zu]
bringen, (4)(hat) [der] Herrin des Landes Dil[mun] (III 1)[die] Herrin von L[a]gaš (2)ge-
schickt.23) (3-5)Was Niĝinmud, der Oberschreiber, sagt, (IV 1)[zu PN] (2)sp[ri]ch: (3)Du-
mu-x-x (4-5)soll seine Aufmerksamkeit darauf richten.24)

2.2 Anweisung zur Auslieferung von Gerste

Gesiegelte Keilschrifttafel unbekannter Herkunft (24. Jh. v. Chr.?). – Aufbewahrungsort: Yale
Babylonian Collection, New Haven (NBC 5823). – Edition (Kopie): G. G. Hackman, Sumeri-
an and Akkadian Administrative Texts from Predynastic Times to the End of the Akkad Dy-
nasty, BIN VIII, New Haven 1958, Nr. 47 mit Taf. CLX (Siegelabrollung auf der unbeschrie-
benen Tafelrückseite). – Bearbeitung: B. Kienast/K. Volk, SAB 36 (asUnb 1).

Bei dem vorliegenden Brief handelt es sich um die Anweisung eines gewissen Mes’e,
dem Überbringer des Briefes Gerste auszuliefern. Der Empfänger der brieflichen An-
weisung ist nicht genannt.

(1)[Was] Mes’e sagt: (2)140 Kor (= 42,000 l)25) Gerste (3)möge er dir darmessen. –
(4)Ezi, der Goldschmied.26)
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20. Es könnte sich hier mit W. Sallaberger, OLZ 91 (1996) 400 mit Anm. 39 um Baranamtara, die
Gemahlin des Lugalanda, handeln.

21. Bei Dilmun handelt es sich um ein Gebiet in der Region des Persischen Golfes, zunächst bis
ca. Mitte des 3. Jt. v. Chr. wohl im Osten der Arabischen Halbinsel gelegen, dann als Bezeich-
nung für das heutige Bahrain dienend; vgl. dazu D. T. Potts, The Arabian Gulf in Antiquity I:
From Prehistory to the Fall of the Achaemenid Empire, Oxford 1990, 85-89, zu den Belegen in
präsargonischen Texten des 24. Jh. v. Chr. vgl. aaO 182.

22. In diesem Sinne überzeugend W. Sallaberger, OLZ 91 (1996) 401.
23. Die Interpretation von II 2 – III 2 folgt W. Sallaberger, OLZ 91 (1996) 399 f.
24. Zu IV 4 f. vgl. auch G. Zólyomi, BiOr. 54 (1997) 723 f., der darauf verweist, daß die Verbal-

form »either as ›he should pay attention to me‹ or as ›he should pay attention to him‹« zu
übersetzen wäre.

25. Vgl. unten Anm. 53; ausgegangen wird hier von einem gerundeten Wert (1 sìla = 1 l). Die
Angabe bei B. Kienast/K. Volk, SAB 36 »336 Hektoliter« beruht auf der Gleichung 1 sìla =
0,8 l.

26. B. Kienast/K. Volk, aaO 36 vermuten in Ezi entweder den Briefempfänger oder aber denjeni-
gen, der »als ›Wägemeister‹ … die Abwicklung des Darmessens der genannten Gerstemenge
überwacht«.



UNVERKÄUFLICHE LESEPROBE

Bernd Janowski, Gernot Wilhelm

Briefe
 

Gebundenes Buch, Pappband, 468 Seiten, 16,2 x 24,3 cm
ISBN: 978-3-579-05287-8

Gütersloher Verlagshaus

Erscheinungstermin: Januar 2007

Ein Standardwerk der Bibelwissenschaften, Altorientalistik, Ägyptologie, Religions- und
Kulturgeschichte
 
- Ein Quellenband, der die Lebenswirklichkeit der Menschen längst vergangener Epochen
auferstehen lässt
 
Im dritten Band der TUAT.NF finden sich Briefe aus Mesopotamien, Anatolien, Altsyrien,
Ägypten (auch griechische Texte), Iran, Phönizien, Palästina/Israel und Altsüdarabien. Ein
besonderes Augenmerk liegt dabei auf der Neubearbeitung einzelner Passagen aus der
Amarnakorrespondenz.
 

http://www.randomhouse.de/book/edition.jsp?edi=248741

